AeAtio S€6opévwv acPaieLag

oUH@PWVA PE Tov Kavovilopo (EK) aptB. 1907/2006 (REACH) 5”’”

Kavadag Balcapo £toLpo yLa Xprion, QUOLKOG, yLa HLKPOGKOTILa

apbuog npOLOVtoq 8016 nuepopnvia ouvtagng: 25.09.2019
EKSOX[‘b 2.0el AvaBewpnon: 16.09.2022
AvTtikaBLotd tnv €kdoor tou:

25.09.2019

ExSoxn: (1)

TMHMA 1: AVayvwpLOTLKOG KWELKOG ouciag/peilypatog Kat etatpeiag/

emLyeipnong

1.1 AvayvwplOTLKOG KWSLKOG TtpoiovTog

Tautotoinon ouaiag Kavadag BaAoapo £ToLHO yLa Xprion, YUOLKOG,
yla ptkpookoTtiia

AplBuog poidvtog 8016

AplBuo¢ kataxwplong (REACH) To UALKO Sev anaLtsL KataywpLon cv p(pwva pe
TOV Kavovlopo (EE) Ap. 1907/2006 [REACH].

EK aptb. 232-362-2

CAS-aplBpog 8007-47-4

1.2 Zuvayeig IPOOCSLOPLIOPEVEG XPIOELG TNG OUGLAG I) TOU HELYHOTOG KAL AVTEVSELKVUOPEVEG

XPNOELG

Zuvagelg TPooSLoPL{OPEVEG X PrOELG: XNULKO gpyactnpioy
Epyaotr)plo kat avaAuTLkn xprion

AVTEVEELKVUOUEVEG X PIOELG: Mn xpnotpoTioLeite yLa potdvta ta omota €pyo-

VTAL O€ ETIAYN) PE TPOYLUA. Mn xpnotyoToLeite
yLa LELWTLKOUG OKOTIOUG (VOLKOKUPLO).

1.3  Ztoulxeia tou popnBeuTh Tou SeAtiou SeSopévwy acpaleiag

Carl Roth GmbH + Co KG
Schoemperlenstr. 3-5
D-76185 Karlsruhe
Feppavia

TnAépwvo:+49 (0) 721 - 56 06 0

®ag: +49 (0) 721 - 56 06 149

NAEKTPOVLKO Taxudpopeio: sicherheit@carlroth.de
Iotoxwpog: www.carlroth.de

YTeUBUVO TIPOCWTIO yLa TO SEATLO SESOPEVWV :Department Health, Safety and Environment
ao@aleiag:

NAEKTPOVLKI SLevBuvon (uTtevBUVO pocwTto): sicherheit@carlroth.de

1.4 AplOpOG TNAEPWVOU ETELyoLGAG AVAYKNG

Ovopacia 5 Tay. KwaL- TnAépwvo Iotoxwpog
KaG/TIOAN
Poison Information Centre 11762 (0030)
Children’s Hospital P&A Kyriakou Athens 2107793777
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AeAtio S€6opévwv acPaieLag

oUH@PWVA PE Tov Kavovilopo (EK) aptB. 1907/2006 (REACH) 5”’”

Kavadag Balcapo £toLpo yLa Xprion, QUOLKOG, yLa HLKPOGKOTILa

apLBpog poiovtoc: 8016

TMHMA 2: NMpocSLoPLOPOG ETILKLVSUVOTNTAG
2.1  Ta&wopnon tngouciag ) Tou peiypatog
Ta§lwvopnon cOpwva pe Tov Kavovicuo (EK) apr. 1272/2008 (CLP)

Katnyopia ktv6Uvou Katnyo-  Ta&n kau katnyo- AnAwon

pla pla KLvSuvou ETULKLVSU-
votntag

2.6 EU@AeKTO LYPO 3 Flam. Lig. 3 H226

l'a to TMARPEG Kelpevo Twv akpwvlpLwY: BA. TMHMA 16

OL oTIOUSALOTEPEG SUCHEVELG PUOLKOXNULKEG CUVETIELEG KOL ETILTITWOELG OTNV UYELA TOU
avOpwTiou Kat To TtEPLBAaAAov

To mpolov eival kavoLun oucia Kat PTopel va avagAeyel amo mlaveg TnyEg avapAegnc.
2.2 Itolxeia emionpavong

Emiorjpavon, cUp@wva He Tov Kavoviouo (EK) apiB. 1272/2008 (CLP)

MposilSomotntiky Mpoocoxn
Aggn

Elkovoypappata

GHS02

AnAwoeLg Klvduvou

H226 Yypd kat atpol eVAeKTa

AnAwoeLg TIPOoPUAAEEWY

AnAwoeLg TIPOPUAAEEWV - TIPOANYN
P210 Makpld armo BepudtnTa, oTvOnpeg, YUHVEG YAOYEG, BeplEG eTLpdveLeg. Mnv Ka-
mviete

ETILON VO TWV GUGKEUAGLWVY EPOCGOV TO TIEPLEXOPEVO SV uTtepPaivel ta 125 mli
MpoetSomolntikn AéEn: Mpocoxn
ZUuBoAo (-a)

2.3 AAAoL kivduvol
E€aipetikdg kivbuvog oAloBnong Adyw Slapponc/utepxeiAong Tou TIpoiovTog.
AmoteAéopata tng agLoAdynong ABT kat aAaB
ZUpP@WVa PE Ta anmoteAéopata tng a§LoAdynonG tng, N v Adyw oucta dev ivat ABT oUte aAaB.
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®
oUH@PWVA PE Tov Kavovilopo (EK) aptB. 1907/2006 (REACH) 5”’”

Kavadag Balcapo £toLpo yLa Xprion, QUOLKOG, yLa HLKPOGKOTILa

apLBpog poiodvtoc: 8016

TMHMA 3: ZUvBeon/TANPOYOPLEG YL TA CUCTATLKA

3.1 Ouoieg
Ovopaoia ouctag Kavaddag Bdhoapo
CAS ap. 8007-47-4
EK ap. 232-362-2

TMHMA 4: Mé€tpa mpwtwyv Bonbslwv

41 Neprypayn TWV HETPWV MPWTWYV BonbeLwv

FEVLKEG ONMELWOELG
BydAte ta poAucpeva pouxa.
Metd amd gLomvon
®povtiote yla Kabapo agpa. e OAEG TLG TIEPLTTWOELG APPLBOALWV 1) €AV TA CUPTITWHATA ETILHELVOUV.
Metd amd emagn pe to Séppa
Z€MAUVETE TNV eTLEEPULSA PE VEPO/OTO VTOUG.
Metd amd emayn pe Ta patia
ZEMAUVETE TIPOOEKTLKA PE VEPO YLA OPKETA AETITA.
Metd amd katdmnoon
ZeMAUVETE TO oTOPaA. KaAeote To ylatpodsav atobavbeite adlabeotia.
4.2 INPAVTILKOTEPOA CUPTITWHATA KL EMLEPACELG, APNECEG | HETAYEVECTEPESG
Nautia, EPETOG
4.3 ’'EvSelEn omoLacSATOTE ATALTOUHEVNG AUECTG LATPLKIG PPOVTiSag KaL ELSLKNG Bepameiag
Kapla

TMHMA 5: M€Tpa yLa TNV KAtarmoAEHUNon TG TUPKAyLAg

5.1 MupocPeotikd péca

KatdAAnAa tupocBeotikd péca

ouvTtovioTte PETpa TIUPOGPRECNG OTA ONUELT TNG TIUPKAYLAG
Yekaotrpag vepou, &npr) okovn TupooBeotripwy, okovn BC, Sto&eldlo tou dvBpaka (CO,)

AkatdAAnAa tUpocGPeCTLKA pEca
Tidakag vepou

EAaSa (el) ZeAiba 3/ 16
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®
oUPPWVA PE TOV KaVovLopo (EK) aptd. 1907/2006 (REACH) 5”’”

Kavadag Balcapo £toLpo yLa Xprion, QUOLKOG, yLa HLKPOGKOTILa
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5.2

5.3

EwSikoi kivduvol Ttou TtpoKUTITOUV amod TNV oucia ) To PElypa

Kauvolpo. Ze eplmtwon avemapkoUg agpLOPOU Kal/f) Katd tn xprion umopel va oxnuatiosl eVgAekta/
EKPNKTLKA pelypata atpou-aépog. Ot udpatpol Twv Sltahutwy eivat BapUtepol amd Tov agpa Kat Pto-
pel va amwBouv ota Matwpata. Oa TPETEL VA avapeveTat n UTtapgn EVPAEKTWY UALKWVY 1 PELY-
pdtwy, 16lwg o xwpoug oL ottolol Sev agpidovtal, T.X. Pn agPL{OPEVOL UTIOYELOL XWPOL, OTIWG TAPPOL,
aywyol kaL ppéata PeTtarelwy. OL udpatpol PTIopolV av ATTOTEAECOUV EKPNKTLKO PHEOLYHA HUE TOV
agpa.

Emikivéuva mpoiovta kavong

Movo&eidlo tou dvBpaka (CO), Alogeidlo Tou avBpaka (CO,), Abvavtal va dnuloupynBouv to&ikol Ka-
Tvol Jovo&elsiou Tou AvBpaka o€ TeplTwon Kauong.

ZUGCTAOCELG YLA TOUG TTUPOGBECTEG

Ze TeplmTWon TUPKAYLAG KAU/f EKPrEEWE PNV QVamnveETe TOUG Kamvoug. Mpoomabriote va oprioste
TNV TUpKayLd AapBdavovtag TG KataANAeG TIPo@UAAEELG kat armd eUAoyn amootaon. AUTOSUVAES
QVATIVEUOTLKEC OUOKEUEC.

TMHMA 6: M€tpa yLa TNV aVILPETWTILON Tu)Xaiag EKAuong

6.1

6.2

6.3

6.4

MNPOoCWTILKEG TIPOYPUAAEELG, TIPOOTATEUTLKOG EEOTTALOHOG Kal SLaSLKACLEG EKTAKTNG AVAYKNG

A

Ma TIPOCWTILKO I EKTAKTNG AVAyKnG

ATIOQUYETE TNV €TTar) PE TO S€pUA, TA PATLA KAL TNV evéupacia. Mnv avamveete atPoUG/eKVEQWHA-
Ta. Atotporr| nuloupytag mnywv avagAegng.

NepLPAAAOVTLKEG TIPOPUAAEELG

ATIOQUYETE TNV anoppLPn OTLG ATIOXETEVOELG, OTA ETILPAVELAKA KaL oTa uttdyela VSata. Kivéuvog
EKpNENG.

M£6080L KaL UALKA yLa TLEPLOPLOHO Kal KaBapLopo
ZUGTAGELG yLA TOV TPOTIO TLEPLOPLOHPOU pLaG UTTEPXELALONG
KdAuyn amoyeteloswv.

ZUGTAGELG yLA TOV TPOTIO KaBapLopO pLag uttepxeilong

Madete pe CUVEETLKO PECO yLa VEPO (APPOG, SLATOMLTNG, CUVSETIKO HEDO yLa 0&Eq, YEVLIKO OCUVSETIKO
HECO).

AAAEG TIANPOWPOPLEG OXETLKA PE TLG UTIEPXELALOELG KAL TLG ATIEAEVOEPWOELG
TomoBeteiote o kKataAnAa Soxela amoBArtwv. Aeplote tnVv ipooBePAnpévn wvn.
MNaparmopmr o€ AAAQ TPRpata

Ertikivéuva mpotdvta kavong: BA.turpa 5. MpoowTitkog eE0TALOUOG ac@aAsiag:BA.TuApa 8. Mn cup-
Batd LAkA: BA.TtprApa 10. Ztolxela oxeTikd pe tn SLdbeon: PA.Tunpa 13.
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TMHMA 7: XeLpLopog Kat anmodrikeuon

7.1  MNpowulda&eLg yLa acypaln XELPLOGHO
MpoBAeYPn yLa emtapkn eEagpLlopd.

M£tpa yLa tTnv TtpoAnYn TtupKayLag Kat TNV anopuyn tng SnuLovpyiag agpoAupdtwy Kat
oKOVNG

Makpld amo Tinyeg avAagAeEnG - ATtayopeUETaL TO KATIVLOWA.

NGPBETE TIPOOTATEUTLKA PETPA EVAVTL NAEKTPOOTATIKWY EKKEVWOEWV.

ZUGTAOELG YLA TN YEVLKI] ETTAYYEAMATLKI UYLELVA

MAUveTe ta xépLa Tiplv Ta SltaAelppata kat Katd to téAog tnG epyactiag pe to poilov. Makpld and
TPOWLPA, TIOTA KAl (WOTPOWEG. MnV KaTvieTe OTAV TO XPNOLUOTIOLELTE.

7.2  ZuvOnkeg acyaloug YUAAENG, CUNTIEPLAAHBAVOHEVWY TUXOV ACUUBIBACTWY KATACTACEWY
Na Statnpeital o TeEpLEKTNG EPUNTLKA KAELOTOG,.
Mn cupBatég ovoisg 1 peiypata
AkoAouBnote tig 08nyleg yla cuvduacpévn amobrkeuon.
NeplAapBdavovtal eTiong oL TTAPAKATW CUCTACELG:
relwon/tocoduvapikr) cUVEECN TOU TIEPLEKTN KAL TOU €EOTIALOPOU SEKTN.
ATtALTOELG AEPLOOU
TOTILKOG KAl YEVLKOG EEAEPLOPOG.
EL8LKOG OXESLAOHOG TWV XWPWV N Soxeiwv amodnikeuong
Mpotewvopevn Beppokpacia amobrikeuong: 15 - 25 °C

7.3  EW8WKN TEALKNA Xprion 1 XpPrioeLg
Aev uttdpxel SLabgotpn TAnpowopla.

TMHMA 8: ‘EAcy)x0G TnG EKOEONG/ATOLKI TTpocTACLA

8.1 Napdapetpol eAéyxou
EOVLKEG OPLAKEG TLHEG
TLHEG TWV oplwVv ETTayYEAHATLKAG EKBEONG (OPLAKEG TLHEG EKOECNG OTO XWPO Epyaciag)
H mAnpoyopla autr &ev ivat Stabéoiun.
8.2 ’'EAeyxol ékBeong
Mé£tpa atopLKNG TIpooTACLAG (TIPOCWTILKOG EEO0TIALOHOG acpaAeiag)

MNpoctacia Twv patLwv/Tou TPOcWToU

®opdte TIPOOTATEUTLKA YUOALA HIE TTAEUPLKI) TIpOCTACLA.
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Mpootacia tou §éppatog

* IPOOTACLA TWV XEPLWV

Na popdte KatdAAnAa yavtia. KatdAnAa ival ta yavtia xnPLKAG Tipootaciag, Ta OTola £X0UV eAsy-
x0el ouppwva pe tnv EN 374. Na el&1koug okoToUg, TipotelveTal va eAeyxBel n avtoxr Twv dvwoi
AVaPEPOPEVWY TIPOOTATEVUTIKWY YAVTLWV OTA XNHLKA, KABWGE KAt 0 TIPOPNBEUTHG AUTWY TWV YaVTLWV.
OL xpovol lval TLHEG KATA TIPOCEYYLON ATIO TLG HETPHOELG 0TOUG 22 ° C Kat T HOVLPN ertagn). Augn-
pEveg Beppokpaoieg AOyw Beppatvopevwy ouolwy, BEpPOTNTAG CWHATOG KATL. Kal pelwon tou amote-
AECHATIKOU TIAX0UC OTPWHATOC PE TEVIWHA UTIOPEL va 08nyroEL o€ GnUAvTLK pJelwaon Tou xpodvou
SLEyepong. Ze eplmtwon ap@LBoAilag, ETILKOWVWVACTE PE TOV KATAOKEUAOTH. Z€ Tiepitou 1,5 popEg
HEYOQAUTEPO / PLKPOTEPO TIAYOG OTPWONG, O avtioToLyog xpovog StdBaong SumAactaletal / PELWVETAL
Katd to AuLou. Ta Sedopgva LoxUouv Povo yla tnv kabapr oucia. Otav petageépovtal o€ Pelypata
oUCLWV, HTIOPOUV Va BewpnBouv wg odnyot.

* T0 £160¢ TOU UALKOU
NBR (VLTPIALKO KOOUTOOUK)
* TO TLAX0G TOU UALKOU
>0,11T mm

* oL EAA)LOTOL XPOVOL AVTOXHG TOU UALKOU TWV YAVTLWV
>480 Aemttd (avtiotaon: eminedo 6)

* TUXOV IpOcOeTa péTpa poocTaciag

AdBete epLOSOUG AVAPPWONG yLa TNV avayEvvnaon Tou §€pPatog. Zuviotatat TIPOANTITIKY) SEPHATLKN
Tpootactia (KpePeg pootactag/ahoLeg).

Mpoctacia Twv avaTVEUOTLKWVY 08WV

9C

H mpootaoctia Tou avanveuotikou eival anapaitntn os: Anploupyila EKKVEQWHATOG H OPiXANG.

‘EAeyxoL tEPLBAAAOVTLKIG EKOEGNG
ATto@UYETE TNV anoppLPn OTLG ATIOXETEVOELG, OTA ETILYPAVELAKA KAL O0TaA UTIOYELa USata.

TMHMA 9: ®UGLKEG KaL XNHULKEG LELOTNTEG

9.1 Ztouxeia yia TG BACLKEG (PUOLKEG KAl XNMULKEG LELOTNTEG

®uoLKA Kataotaon uypo

Mopen LEwdeg

Xpwpa SLaypavo - kitplvo avolyto

Ooun XOPAKTNPLOTLKO

Inuelo tgewg/onpelo NEewg un kaboplopévn

Znuelo €ogwg 1 apxLko onuelo CEoswg Kal pn kaBoplopévn

miepLoxn {€0€wg

EupAektdtnta EVPAEKTO UYpO CUPPWVA PE Ta KpLtripta GHS
AVWTATO KaL KATWTATO 0pLo KPNELUOTNTAG hn KaBopLopévn

EAaSa (el) ZeAiba 6/ 16
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R0TH

9.2

Znuelo avapAegng
Oeppokpacta autoavAagAeéng
Oeppokpacia amoouvBeong
pH (twun)

Kwnuatiko &wdeg

AtoAutotnta (-Teg)

YSatodlaAutotnta

ALoAUTOTNTA OTO TOAOUEVLO

TUVTEAEOTIAG KATAVOUNG

ZUVTEAEOTNAG KATAVOUNG OE N-OKTAVOAN/VEPO
(AoyaplBuikn TLun):

Mieon atpwv

MukvoTNTa KAw/r) OXETLKN TIUKVOTNTA

Mukvotnta

ZXETLKN TIUKVOTNTA ATHWVY

XapakTNPLOTIKA CWHATLS LWV

ANEG TEXVIKEG TTAPAPETPOL ACPANELAG

OZeLSWTLKEG LELOTNTEG
AAAeG TTIANpOYoOpieg

MANPOWOpPLEG OXETLKA PE TLG KAAOELG (PUOLKOU
KLvdUVOU:

AMNQ XApOKTNPLOTIKA ao@aAELag:
MeB0obo¢ ekyUALOPATOG

43 °C
pn KaBopLopévn

Hn cuvaPng
pn KaBopLopévn
pn kaBoplopévn

(adtahuto (< 1 mg/l))
SLaAuto

N mMAnpowopta autr] dev eivat StabéoiLpn

pN KaBopLopévn

0,98 - 0,99 9/ s otoug 20 °C

Sev SlatiBevtal TANpoopleg yLa T CUYKEKPL-
pévn BLotnta

un cuvang (Vypo)

Kapta

Agv uTtdpXOLV TIEPALTEPW TIANPOYOPLEG.

1,52-1,53

TMHMA 10: ZtaBepotnta KatL §pactikotnta

10.1

10.2

Avtidpactikotnta
Elvat §paotikn oucta. Kivsuvog avagpAegng.
Av OeppavOei

KivSuvog avagpAegng. OL uSpatpol prtopolv av amoTEAEGOUV EKPNKTLKO PEOLYUA PE TOV aépa.

Xnpwkn otabepotnta

To UAWKO glvat otaBepd uTtd KAVoVIKEG OUVONKEG TIEPLBAAAOVTOG YUAAENG KaL XELPLOPOU Kat TIpoBAE-

TidpEVEG oLVONKeG Beppokpaciag Kat Titeong.

EANGSa (el)
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103

10.4

10.5

10.6

MBavotnta EMKIVSUVWVY avTLEpacEWV

Ioxupn avtidpacon pe: LoXUPO 0&eldWTLIKO, Auvatd o§u
ZUVBNKEG TIPOG ATIOPUYRV

MakpLd amo Beppotnta, Oeppég ETLPAVELEG, OTILVONAPEG, YUPVEG PAOYEG KAl AAAEG TINYEG AVAPAEENG.
Mnv kamvidete.

Mn cupBatd uAtka

Agv uTtdpYOULV TIEPALTEPW TIANPOYOPLEG.
Emtikivéuva mpoidvta artocuvOeang
Erikivéuva mpoiovta kavong: PA.TUNpa 5.

TMHMA 11: To§LKOAOYLKEG TTANPOYOPLEG

111

MAnpowopieg yLa tig tagerg Klvduvou, 6Ttwg opidovtat otov kavoviopo (EK) api8. 1272/200
Ta§wopnon cuppwva pe GHS (1272/2008/EK CLP)

O&eia to§kotnta

Aev ta&lvopeital wg Akpwg ToLKn.

O&eia to§LkotnTa

08066 €kBeong Mapapetpog EiS0g tou {wou M£6080¢g ZupmEpLAap-
Bavopgvng tng
mnyne
5La tou otdpartog LD50 >5.000 M9/yq emipug TOXNET
SLa tou &éppatog LD50 >5.000 M9/yq KOUVEAL TOXNET

ALaBpwon tou Séppatog/epeBLOpOG

Aev ta€lvopeital wg SLaBpwTiko/epeBLOTIKS yLa To Séppa.

Zopapn owBaApkn BAABN/EPEBLOPOG TWV 0OPOAAPWV

Na pnv ta&wopeital wg mpokahovoa coBapry o@BaApLkr) BAARN ) EpEOLOPO TWV 0YOAAUWV.
EuaLcbntoTtoLrjon Tou avamnveUGTLKOU GUGTHHATOG I) TOU §€pHATtog

Aev ta&lvopouvtal cav eualoOnTOTOLNTIKA TOU AVATIVEUCTLKOU 1} TOU §€pPATOC.
MetaAAa§Lyéveon YEVVNTLKWVY KUTTAPWY

Aev ta&lvopeital wg TPokaAoUoa PETAAAELYEVEDT TWV YEVVNTIKWY KUTTAPWV.
KapkiLvoyéveon

Aev ta&lvopeital wg KapkLvoyova.

To§kétTnta oTtnV avamapaywyn

Aev ta€lvopeital wg To&ko otnv avamnapaywyn).

ELSLKn) To§LkéTnTa 0Ta Opyava-cToxXoug - epanag €kBeon

H ouotia &ev ta&vopeital wg PElypa €LSLKNG TOELKOTNTAG OTa 0pyava-oTdxoug (pamag €kBeon).
ELS1Kn) To§LKkOTNTa OTa Opyava-cTOXoUG - EMAVELANMPEVN €KOEDN

H ouola &ev Ta&vopeital wg PElypa ELSLKNG TOELKOTNTAG OTA Opyava-0TOXOUG (ETTAVELANUUEVN €KOE-
an).

To§kétnta avappoypnong
Aev tagvopeital wg ouaia Trou apoucLadel Kivéuvo avappopnong.
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ZUPTITWHOTA TIOU GXETL{OVTAL PE TA PUOLKA, XNHLKA KAt TOELKOAOYLKA XAPAKTNPLOTLKA
* & MEPLMTTWON KATATIOOTG
vautia
* & MEPLMTWON ETAWPNG PE TA pATLA
Aev uttapyouv Slabsotpa Sedopéva.
* & MEPLTITWON ELOTIVOIG
Aev uTtapyouv SLabsotpa Sedopéva.
* & MePiMTWON ETIAWPNG JE TO SEPUA
Aev uttapyouv SLabsotpa Sedopéva.
* AAAEG TIANpPOYOPLEG
Kapla
11.2 ISLOTNTEG EVSOKPLVLKIG SLatapaxng
Aev apatiBevtal.
11.3 TMAnpowopieo yLa AAAoUC TUTIOUC ETILKLVSUVOTNTAC
Agv UTIApYOUV TIEPALTEPW TIANPOYOPLEC.

TMHMA 12: OLKOAOYLKEG TIANPOYOPLEG

121 To&wkotnta
Aev ta&vopeital wg emikivéuvo yla to uddatwvo TepLBArlov.

Bloamodopnon

Aev uTtapyouv Slabéotpa SedSopéva.
12.2 Awadikacia tkavotntag armodopnong

Aev uTtapyouv Slabéotpa Sedsopéva.
12.3 Avuvatdétnta BLOCUGCWPEUCNG

Aev uTtapyouv Slabéotpa Sedsopéva.
124 Kwntkotnta oto £€8ayog

Aev uTtapyouv Slabéotpa Sedsopéva.
12.5 AmnoteAécpata tng ailoAdynong ABT kat aAaB

Aev uTtapyouv Slabéotpa Sedopéva.
12.6 I8LOTNTEG EVEOKPLVLKIG SLtatapaxng

Aev TtapatiBevral.
12.7 'AANAEG APVNTLKEG ETILTITWOELG

Aev uTtapyouv Slabéotpa Sedopéva.
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TMHMA 13: O8nyieg oXeTLKA PE TN SLABeon
13.1 Mé£0Bodol draxeipiong amofARTwY

To UALKO KaL O TIEPLEKTNG TOU va BewpnBouv Katd tn SLabeor) Toug emtkivéuva andpAnta. AldBeon
TOU TIEPLEXOMEVOU/TIEPLEKTN OE CUPPWVA HE TOUG TOTILKOUG/TIEPLPEPELAKOUG/EBVLKOUG/SLEBVELG Kavo-
VLopoUG.

MAnpowopieg GYETLKA PE TN SLABECN 0TA CUGTAHATA ATIOXETEVCNG
Mnv a8elAdeTe TO UTTOAOLTIO TOU TIEPLEXOPEVOU OTNV ATIOXETEUDH.
Enegepyacia amofANTWV KLBWTiLWV/OCUGKEUAGLWVY

Elval emikivéuvo amodBAnTo. MOVo cUCGKEUAOLEG TIOU £XOUV €YKPLOEL yL 'auTd Ta EUTopeUATA ATIO TNV
appodia apxn (Tt.x. cupg. pe ADR) pmtopouv va XpnoLUoTtolouvTal.

13.2 ZXeTIKEG SLATAEELG TTOU agopolV T dnpLoupyia amoBARTWY
H ta&vopunon Twv KWSKWV/TIEPLYPAPNG ATIOPPLUMATWY TIPETEL VA YIVEL CUPPWVA PE TOUG KAASOUG
EAKV KOl TO CUYKEKPLUEVO BLopnyavikd topea. Kavoviopog Kataloyou AttoBAntwy (Fepuavia).
13.3 MapatnpnoseLg

Ta anoppippata Staxwpidovtal o€ katnyopleg wote va lval Suvatog 0 XwPLOTOG XELPLOPOG TOUG
aTIO TLG TOTILKEG 1| EBVIKEG EYKATAOTACELG Slayeiplong amoppLpatwy. Mapakaleiobe va AdBete
uTtdYPN TLG LoXVUOUOEG OXETIKEG SLATAEELG OE €BVLKO N TIEPLPEPELAKO ETILTIESO.

TMHMA 14: NANPOYOoPLEG CXETLKA ME TN HETAPOPA

14.1 ApLOpog OHE 1 apLlBpog tavtotntag

ADRRID UN 1993
IMDG-Code UN 1993
ICAO-TI UN 1993

14.2 Oweia ovopacia amootoArg OHE
ADRRID EYOAEKTA YTPA, E.A.O.
IMDG-Code FLAMMABLE LIQUID, N.O.S.
ICAO-TI Flammable liquid, n.o.s.
Texvikn ovopacia Kavaddag Bdhoapo

14.3 Tagn/-eLg KLv8UvVoU Katd tn YETapopda

ADRRID 3

IMDG-Code 3

ICAO-TI 3
14.4 Opdada cuockevaoiag

ADRRID 111

IMDG-Code 111

ICAO-TI 111
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14.5 MepLBailovtikoi Kivéuvol TIEPLBAANOVTLKA PN ETILKIVELVO OUHY.HIE TLUG KO-
VOVLOPOUG ETILKIVEUVWVY EUTIOPEUPATWY

14.6 ELSLKEG TIPOPUAAEELG yLa TOV XproTN

Oa TIPETIEL VA CUPPOPPWVOVTAL HE TLG SLATAEELG yLa eTikivéuva epmopeupata (ADR) LoYUPWVY CUVE-
TIELWV EVTOC TWV EYKATACTACEWV.

14.7 OAAAOGCLEG PETAWPOPEG XUSNV CUpPWVA E TLG TIPpageLg tou IMO
To poptio Sev ipoopidetat yla xUnv petapopd.

14.8 MAnpowopisg yra kKaBepia anod tig mpotuteg pubpicelg twv Hvwpévwyv EBvwv

O38LKN Kat oLénNpoSpopLKn HETaopd eMKivSuvwy gumopeupatwv ADR/RID/ADN) - NMpdcBeteg

TAnpowopisg

KatdA\nAn ovopacia amooTtoAng EYDAEKTA YTPA, E.A.O.

NETITOPEPELEG OTO £YYPAPO PETAPOPAG UN1993, EYDAEKTA YTPA, E.A.O., (Kavadag Bai-
oapo), 3, I1I, (D/E)

Kw&kog taglvopnong F1

ETikéTa (-£C) KLWSUVOU 3

ELSLKEG SLatagelg 274, 601

E€alpolpeveg moootnteg (EQ) E1

Meploplopeveg moootnteg (LQ) 5L

Katnyopta petagopag (KM) 3

Kw&LKO¢ Tteploplopwy onpayyag (KMx) D/E

Ap. avayvwpLong Kwvsuvou 30

Kavovicpoi yia tr Ate@vi) Metapopd ETikivéuvwy EPTIOpeUpATWY ZL8NpoSpopLKWG
(RID)Mpo6cOetTEG TANpPOYOPiEG

Kwd&kog taglvopnong F1
Etlkéta (-€G) KLvSUvou 3
ELSLKEG SLata&elg 274, 601
E§aipolpeveg toootnteg (EQ) E1
NeplopLopéveg moootnTEG (LQ) 5L
Katnyopia petagopdg (KM) 3

Ap. avayvwpLong Ktvsuvou 30
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ALeBvng NautiAtakog Kwdikag Emikiviuvwy ELdwv (IMDG) - NMpocBeteg TAnpoyopieg
KataA\nAn ovopaocia amooTtoAr|g FLAMMABLE LIQUID, N.O.S.

NETITOPEPELEG OTO €yypapo petawopds (shipper's  UN1993, FLAMMABLE LIQUID, N.O.S., (Canada
declaration) balsam), 3, III, 43°C c.c.

©aAdoolog puttavtig -

ETIkETA (-£C) KLVSUVOU 3

ELSLKEC SLatagelg 223, 274, 955

E€alpolpeveg moootnteg (EQ) E1

Meploplopéveg toootnTeg (LQ) 5L

EmS F-E, S-E

Katnyoptia woéptwong (stowage category) A

Arebvrig Opyavicpog MoALtikng AspoTiopiag (ICAO-IATA/DGR) - MpdcOeteg TANpPOYopieg
Katd\\nAn ovopaocia amooTtoArG Flammable liquid, n.o.s.

NETITOPEPELEG OTO EyypaWo Petawopdg (shipper's  UN1993, Flammable liquid, n.o.s., (Canada
declaration) balsam), 3, III

ETIKETA (-£C) KLWSUVOU 3

ELS1kéC Satdgelg A3

E€alpolpeveg moootnteg (EQ) E1

MeplopLopeveg moootnteg (LQ) 10L

TMHMA 15: ZtoLxeia VOHOOETLKOU XapaKThpa

15.1 Kavovicpoi/vopoBecia oXeTIkd e TNV acdaAsLa, Tnv Vyeia Kat to TteptBailov yia tnv oucia
1 to peiypa

ZxeTIKEG Satagelg tng Eupwrnaikng Evwong (EE)
Neploplopoi cUpPwva pe REACH, mapaptnpa XVII

ETtikivduveg ouoieg pe teplopLopoug (REACH, MNapaptnpa XVII)

Ovopaocia ouciag Ovopacia GUHP.UE KATAAOYOo CAS ap. MeprLopLopadg Ap.
Kavaddg Baioapo TO TIaPOV TIPOL6V TTANpOL Ta KpLTrpLa R3 3
Ta&Lvopnong tov Kavoviopd apld.
1272/2008/EK
Kavaddg Baioapo EVPAEKTO / TIUPOYPOPLKN R40 40
Eregnynon
R3 1. Aev TipémeL va ypnotyornolovvTa:

- 0€ SLOKOOPNTLKA aVTLKELPEVa Ta oTtola TipoopifovTal yla TNV mapaywyn QWTLOTIKWY r']g(pmpatLKde EVTUTIWOEWV
TIOU EMLTUYXAVOVTAL UE TNV AMNAETISpACH SLAPOPETIKWY PACEWVY, YL TIAPAESELYA OE SLAKOOHNTIKEG AUXVIEG Kat
otaytodoxela,

- o€ €16 yLa actelopoug Kat «mtayiSec»,

- OE ATOHLKA r[aéxv't La N avidla cuvavaotpoyng ) os KABe el§oug avtikeipeva Tou poopifovtal va xpnoLyoroLn-
Bolv wg axvidila, akoun kaL 6tav £XouV KaL SLaKOCHNTLKO Xapaktrpa.

2. T QVTLKELPEVA TIOU 88V CUPHOPPUWVOVTAL HE TLG SLATAEELG Tou anpeiou 1 Sev Tipémel va StatiBevtal otnv ayopd.
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Eregrynon
3. Aev TipEmeL va SlatiBevtal oTnv ayopd Qv TIEPLEXOUV XPWOTLKEG OUGLEG, EKTOG EQV AUTO ATTALTELTAL YLa (POPOAOYL-
KOUG AOYOUG, 1] €AV TIEPLEXOUV APWHA N KAl Ta SUO KAl OTLG TIEPLTTTWOELG TIOU:
— pmopoUv va xpnotporolnBolv w¢ KaUOLPOo o€ SLaKOCUNTLKEG AuxVieg ehalou Ttou Tipoopidovtal yla wAnaon oto
€UPU KOLVO Kal
— gveyouv kivBuvo oe TieplTwan avappoYnong Ka pépouv Ty emLorjpavaen H304,
4. OL SLaKOOHNTLKEG AUXVLEG EAalou TToU TIpoopL{ovTal yla TIWANGCN 0To €UPL KOLVO SV TIPETEL va SlatiBevtal otnv
ayopd €av Sev cuppopPwvovtal pe To EupwTiaiko MpoTuTo OXETKA PE TLG SLOKOOUNTLKEG AuxVieg ehalou (EN 14059)
T0 OTIoL0 BeoTiotnke amd tnv Eupwraikn Emttporry Tuttontoinong (CEN).
5. Me tnv emupuAagn tng EQappoyrg GAWY EVWOLAKWY SLATALEWV OXETIKA PE TNV TagLVopnaon, TV EMLCAPAVOT) KaL T
OUOKELAOLA OUCLWV KAl PELYHATWY, OL TIPOUNBEUTEG TIPETEL va eEacpalilouy, TipLv amo tn Stabeon otnv ayopaq, otL
TIANPOUVTAL OL AKOAOUBEG ATTALTAOELG:
a) Ta €éAawa ya Auxvieg, ou pépouv tnv emonuaveon H304 kal ipoopifovtal yla TwANGn oTo EUpL KOWO, PEPOLY, LE
TPOTIO EUSLOKPLTO, EVAVAYVWOTO Kal ave§tnAo, TNV akoAouBn évSeLén: “OL AUXVIEG TTOU TIEPLEXOUV TO UYpO aQuTO
TIPETIEL VA TIAPAPEVOUV PAKPLA aTto Ta TtatdLa’™ kat, £wg tnv 1n AekepBplou 2010, “Mia poévo otaydva eAatou yia Av-
XVLEG —Zr'] aKOpN Kat T TITALGPA TOU PLTIALOU TWV AUXVLWY— UTIOPEL VA TTPOKAAECEL TIVEUHOVLKA BAGBN amelAnTikn

La tn {wn™
) TA UYpPA TIPOCAVAPHATA TIOU PEPOULV TNV eTLorjpavon H304 kat ipoopifovtat yLa TTWANCH 0To EUpU KOO PEPOLV,

HE TPOTIO EVAVAYVWOTO Kal avegitr]?\o, £wg TNV 1n AekepPpiou 2010, TNV akdAoubn evéelgn: “Mia pévo otaydva uypou
TIPOCAVAPPATOG UTIOPEL VA 08Ny OEL O€ TIVEUPOVLKY BAGRN Ttou amelel Tn Jwn'™
y) Ta €Aata yLa AUXVLEG Kal Ta uypd TIpoocavappata ou YEPouv tnv emLorjpavon H304 kat ipoopidovtatl yla mwAnon
0TO €UPU KOLVO cuokeualovtal, éwg tnv 1n AekepPBpiou 2010, o pavpoug adlaavelg TTEPLEKTEG PeyEBOUG OXL Heya-
AUtepou tou 1 Altpou.

R40 1. Agv TIPEMEL va XPNOLHOTIOLOUVTAL WG OUGLEG 1 OF pPelypata o€ OUOKEUEG agpoAupdTwy Tou SlatiBevat otnv ayopd
yLa To €UpU KOLVO YL PuxaywylkoUg Kat SLaKOGHNTLKOUG OKOTIOUG, OTIWG:
- PETAAMKA AapTiupiouca oKovn, XpNOLHOTIOLOUHEVN KUPLWG yla Slakdounon,
- TEXVNTO XLOVL KaL Ttaxvn,
- aMOPLPNON EKAUCEWC EVTEPLKWV agpiwy,
- agpoAUata cepTavtivag oE OTIPEL,
- QMOMLUNOELG TIEPLTTWHATWY,
- Kapapouleg,
- SLOKOOUNTLKEG VLPASEG Kal appot,
- QTIOPLHNOELG LOTWV apaxvng,
- Bpwpouoeg.
2. Mg tnv emupLAAgN TNG EQAPPOYNG GAAWY KOLVOTIKWY Slatd&ewv oe Bépata Taglvopnong, cuokeuaoiag Kal €Tt
ONHaVoNG OUCLWY, OL TIPOHNBeUTEG e€acaAi{ouy, TIpLv amo tn SLdbeon otnv ayopd, 0TL N CUCKELAOLA TWV TTpoava-
(PEPOUEVWV CUCKEUWY OEPOAUNATWY (PEPEL KATA TPOTIO EVSLAKPLTO, EVLAVAYVWOTO Kat avegitnAo tnv evSelgn:
«MOVOo yLa eTtayyEAHATLKN XPHoN».
3. Katd mapekkAion, oL tapaypagol 1 kat 2 Sev epappolovtal yLa TG CUCKEUEG AEPOAUPATWY TIOU avVapEPOVTAL OTO
apBpo 8 apdypawog 1a tng odnylag 75/324/EOK Tou ZupBoultou (2).
4. OL CUCKEUEG AEPOAUPATWY TIOU QVaPEPOVTAL OTLG TTAPAYPAPOUE 1 Kat 2 TIpETEL va SlatiBevtal otnv ayopd pévov
€(PAOOOV AVTATIOKPLVOVTAL OTLG TIPOBAETIOPEVEG ATIALTHOELG.

KatdaAoyog oucLWYV TIou UTIOKELVTAL 0 adeLtodotnon REACH, tapaptnpa XIV/SVHC - katdAoyog
urtoPnpiwv

Aev tapatiBevtal.

O&nyia Seveso

2012/18/EE (O8nyia Seveso III)

Ap. Emtikivéuvn oucia/katnyopieg klvSUvou OpLakr TogoTnTa (Ttévol) yLa Ttnv epap-  In-
Hoyr TWV aTtALTCEWVY KATWTEPNG KAL  MELW-
avwtepng Badpidag OELG
P5c eVPAeKTa VYpA (kat.2,3) 5.000 50.000 51)
'EvéeLén

51)  EU@Aekta uypd, katnyoplag 2 ) 3 rou Sev kaAuTtovtal amd tig P5a kat P5B

0&nyia Deco-Paint

MOE TepLekTIKOTNTA 100 %
990 9/,

08nyla Tepl PLOPNXAVLKWY EKTIOUTIWYV («08nyia BE»)
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MOE mepLeKTIKOTNTA 100 %

MOE meplekTIKOTNTA 990 9/

Oé&nyia yia tov nsgtopwpo NG XPIONG OPLOHEVWYV ETILKIVESUVWYV OUCLWV OE NAEKTPLKO Kat
NAEKTPOVLKO eEOTIALGHO (ROHS)

Sev mapatiBevtat
Kavoviopog yLa tTn 6Uotach eupwidikoU PNTPpwou EKAUCNG KAl HeTayopds puttwv (PRTR)
Sev mapatiBevrat

Top€ag TTOALTLKAG TwV uddatwv (WFD)
Sev apatiBevral

Kavoviopdg oXeTLkd P TNV KUKAOWopia 6TV ayopd Kat T Xprion TpOSpoHwy oucLWY
EKPNKTLKWV UAWV

Sev mapatiBevrat

Kavoviopog Tepi TwV MPoSPOHWY OUGLWV TWV VAPKWTLKWV

Sev mapatiBevtat

KavoviLopoGg yLa TLG 0UGLEG TIOU KATAGTPEWPOUV T oTLBdda tou 6fovtog (ODS)

Sev tapatibevral

KavoviopoG GXETLKA ME TLG EEayWYEG KAL ELOAYWYEG ETILKLVESUVWY XNULKWV TtpoidvTwyv (ZME)
Sev tapatibevral

Kavoviopog yLa Toug Eppovoug opyavikoug putoug (POP)
Sev apatiBevral

AAAEG TTIANpoOYopieg

Oényla 94/33/EK yLa tnVv Tipootacia Twv VEwV Katd tnv epyactia. Npooegte Toug TEPLOPLOPOUG Epya-
olag oclpYwva pe TG podlaypaweg (92/85/EOK) yla tnv Tpootacia eykuwv kat BuAalouowy un-
TEPWV.

EOvikol katdAoyot

KatdaAoyog ISotnta

AU AlIC n oucia cupmep\apBavetal
CA DSL n oucia cupmep\apBavetal
CN IECSC n oucia cupmep\apBavetal
EU ECSI n oucta cupTepAapBavetal
KR KECI n ouoia cupmephapBavetal
Nz NZIoC n oucia cupmep\apBavetal
PH PICCS n oucia cupmep\apBavetal
T™W TCSI n oucia cupmephapBavetal
us TSCA n oucta cupTepAapBavetal

Eregriynon

AIIC Australian Inventory of Industrial Chemicals

DSL Domestic Substances List (DSL)

ECSI EE Katqypanr] Ouowwv (EINECS, ELINCS, NLP)

IECSC Inventory of Existing Chemlcal Substances Produced or Imported in China

KECI Korea Existing Chemicals Inventory

NZIoC New Zealand Inventory of Chemicals

PICCS Philippine Inventory of Chemicals and Chemical Substances (PICCS)
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Ernegrynon
TCSI Taiwan Chemical Substance Inventory
TSCA Toxic Substance Control Act

15.2 AELOAGYNON XNHULKNG AcAaAELag

Aev gxeL SlegaxBet agLoAdynon xNpLKNG acpaleiag yta tnv ev Adyw ouota/petypa armd tov popnbeu-
™.

TMHMA 16: AoLTtéG TTAnpoopieg

Znpeio Twv aAlaywv (avaBswpnpévo SeAtio SeSopévwv acpaleiag)
EuBuypdppion tou kavoviopou: Kavoviopog (EK) aptB. 1907/2006 (REACH), avaBewp. amd 2020/878/
EE

AvadLapBpwon: tunpa 9, tpnua 14

TuRpa MNaAawa kataywpnon (Keipevo/TLpn) Néa kataywpnon (Keipevo/Tipn)

2.1 Ta&vdpnon cVPEWVA PE TOV KAVOVLOHO (EK) vat
aptB. 1272/2008 (CLP):
aMayn otnv tapdBeon (rtivaka)

2.1 OL oToudaldTePEC SUCHEVELG PUOLKOXNULKEG vat
OUVETTELEG KAL ETILITTWOELG OTNV UYELQ TOU
avBpwTtou Kat To TEPLBAAIOV:

To mpotdv elval kavolun oucia Kat pmopel va
avagAeyel ano Tlaveg Tnyeg avapAegng.

2.3 AM\oL kivsuvol: AM\oL kivSuvol: vat
Aev uTtdpx oLV TIEPALTEPW TTANPOYOPLEG. EEaLpeTLkOG Kivsuvog oAioBnong Aoyw Sltappo-
N¢/uTtepxeALONG TOU TIPOLOVTOG.

23 AmtoteAéopata tng aglohoynong ABT kat aAaB: vat
TUpPWVa PE Ta amoteAéopata tng a&loAdyn-
onG NG, N €V Adyw oucta Sev eivat ABT oUte aA-
aB.

ApPKTLKOAEEQ KaL akpwvL LA

MepLypapég XpNOLHOTIOLOUEVWY GUVTOHOYPAPLWV

ADN Accord européen relatif au transport international des marchandises dangereuses par voies de
navigation intérieures (EupwTdikn ZupPwvia yla tn SLeBvr) PETaYopd MKIVEUVWVY EUTIOPEVPATWY PEOW
E0WTEPLKWV TIAWTWY 08WV)

ADR Accord relatif au transport international des marchandises dangereuses par route (Zupgpwvia yla tig Ste-
BVELG OSLKEG PETAPOPEG ETILKLVEUVWY EUTIOPEUPATWY)
CAS Chemical Abstracts Service (uttnpeota Tou Statnpet Ttnv Lo AP Alota Pe XNULKEG OUGLES)
CLP Kavoviopdg (EK) aptB. 1272/2008 yia tnv taglvopnan, Ty €MLorPavon Kal tn CUOKEUAoia Twv oUcLwv
KaL TWV PELYPATWY
DGR Dangerous Goods Regulations (Kavoviopot EmikivSuvwv Epmtopeupdtwy (BA. IATA/DGR))
EINECS European Inventory of Existing Comercial Chemical Substances (Kat@\oyog Twv YTapxXouowv XnuLkwv
OuoLwv TIoU KUKAOYopoULV oto Eumoplo)
ELINCS European List of Notified Chemical Substances (EupwTtaikog Katdhoyog twv KowvottotnBetowv OucLwv)
EmS Emergency Schedule (Mpoypappa EKtaktou Avayknc)
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MepLypawEg XpnOLUOTIOLOUMEVWY GUVTOHOYPAPLWV

GHS "Globally Harmonized System of Classification and Labelling of Chemicals" "Maykoopiwg Evappoviopévo
TUotnpa Ta&lvopnong Kat EMLoAPAvVonG Twv XNULKWY TpoidvTwy"
IATA International Air Transport Association (AteBvrig Opyavwon Evaéplwv Metag@opwv)
IATA/DGR Dangerous Goods Regulations (DGR) for the air transport (IATA) (Kavoveg Evaéplag Metagopdg Emikivsu-
vwv Epmopeupdtwv)
ICAO International Civil Aviation Organization (AleBvrig Opyaviopog MoALtikrg Aepotoplag)
ICAO-TI TEXVIKEG 08NYLEG yLa TNV ACWAAr) EVAEPLA PETAPOPA ETILKIVEUVWVY EPTIOPEUHATWY
IMDG International Maritime Dangerous Goods Code (AleBvrig NauTiALakog Kwsikag EtiikivSuvwy Ayabwv)
IMDG-Code International Maritime Dangerous Goods Code
LD50 Leathal Dose 50 % (@avatngopa Adcon 50%): N LD50 avTLoTtoL el 0Tn OUYKEVTPWON PLAG SOKLHACHEVNG
ouotag Tou TIpokaAel 50 % BvnoLpOTNTA KATA T SLAPKELA CUYKEKPLUEVOU XPOVLKOU SLACTAHATOG
NLP No-Longer Polymer (tmpwnv TIOAUPEPEG)
REACH Registration, Evaluation, Authorisation and Restriction of Chemicals (Kataxwpton, a§tohdynon, adsto-
84TNoN Kal TEPLOPLOPOL TWV XNHULKWY TIPOLOVTWV)
RID Reglement concernant le transport International ferroviaire des marchandises Dangereuses (Kavoviopot
yta tn AeBvr) Metagopd EmiikivSuvwy Epmopeupdtwy Z18NpoSpopLKwg)
SVHC Substance of Very High Concern (oucta Ttou TipokaAel oAU peydAn avnouyia)
ABT AvBekTLKr BlLoouoowpeUolpn kat TogLkr
aAaB AKPWE aQVOEKTLKN Kal AKpwG BlocucowpeloLun ouaia
ABT AvBekTLKr BloouoowpeUotlpn kat Togwkr)
EK ap. To Eupwmaiko Eupetrplo (EINECS, ELINCS kat n Alota NLP-list) elvat n minyr yia to entagriplo volupepo
EC, évav kw8Lkd Tautomoinong oucLwy Tou StatiBevtal otov eumopLo evtog tng E.E. (Eupwmaikng Evw-
one)
MoE Mtntikég Opyavikeg EvioeLg

Napamopmég otn Bacikn BLBALoypapia Kat TinyEg SeSopévwv

Kavoviopog (EK) aptB. 1272/2008 yia tnv ta&lvounon, TNV EMLoAPavon Kal Tt CUOKEUAoia TWyY ouaL-
WV KAl TwV PeLypdtwy. Kavoviopdg (EK) apd. 1907/2006 (REACH), avaBewp. amd 2020/878/EE.

Zuppwvia yLa tig SLeBvelc 08LKEG PETAPOPEG ETTILKIVEUVWY ePTIopeUpPATWY (ADR). Kavoviopol yla tn
AeBvr) Metagopd Emikivéuvwy Epmopeupdtwy Z1énpodpoptkwg (RID). AteBvrg NauTiAtakdg Kwbt-
Kag Emkivéuvwy Elwv (IMDG). Dangerous Goods Regulations (DGR) for the air transport (IATA) (Ka-
voveg Evaéplag Metagopdg ETiikivbuvwy EPTIopeupatTwy).

KatdAoyog Twv cuvapwyv ppacewv (apLlBpog kat TANPEG KELPEVO wG opidetal ota THRpa 2 Kat

3)
KwdLkog Kelpevo
H226 Yypo Kat atpol eUgAeKTa.
EpHUNVEUTLKNA priTpa

OL ev Aoyw TIAnpowopieg Baoifovtat oTiLg TapoUoEG YVWOELG Pag. To ev Adyw AAA €xel cuvtayBel kal
TIPoOopLleTal ATIOKAELOTLKA YLA TO GUYKEKPLHUEVO TIPOLOV.
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